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Lovord om Sherryl Woods



«Woods er en mester i å skildre følelser.»

–Publishers Weekly



«Sherryl Woods kan man stole på. Her gir hun oss enda en drivende god kjærlighetshistorie.»

–Jayne Ann Krentz



«Sherryl Woods… skriver med en meget spesiell varme, innsikt,

sjarm og intelligens.»

–Heather Graham



«Sherryl Woods er en enestående begavet forfatter

som har en dyp innsikt i menneskets natur,

noe som kommer til uttrykk på hver eneste side.»

–Carla Neggers



«Sherryl Woods gir sine karakterer dybde, intensitet og mye humor.»

–Romantic Times BOOKreviews


SHERRYL WOODS

Blomster i Main Street

OVERSATT AV Mona Berge

–EN CHESAPEAKE SHORES-ROMAN–




Kjære leser!

Velkommen tilbake til Chesapeake Shores og familien O’Brien, som er sammensveiset til tross for at de bor langt fra hverandre. Hvis du har lest Vertshuset Eagle Point, vet du at det skal mye til for å samle disse menneskene, og det er ingenting jeg liker bedre enn å gjenforene en dysfunksjonell familie.



Denne gangen blir du kjent med Bree, den midterste søsteren. Hun fikk en fantastisk start på karrieren som dramatiker i Chicago. Men nå er hun kommet tilbake til Chesapeake Shores med knust hjerte for å slikke sine sår. Men å komme hjem til familie og venner, blir ikke like fredelig som hun hadde trodd. Hvis hun skal skape seg en ny fremtid, må hun konfrontere fortiden.



Jeg er sikker på at enhver kvinne gjerne skulle hatt en fortid som var like sexy, egenrådig og fabelaktig som gartneren Jake Collins, men få av oss ville like å takle den typen problemer som fikk forholdet deres til å gå i stykker.



Og som om problemene de har med å finne tilbake til hverandre ikke er vanskelige nok, er Brees mor Megan og faren Mick i ferd med å finne ut av sitt eget problemfylte forhold, mens hele familien og alle i Chesapeake Shores holder øye med dem.



Jeg håper du vil like å møte flere av innbyggerne i denne idylliske småbyen ved sjøen. Hygg deg mens du er her, og kom snart tilbake. Du er alltid velkommen.

Sherryl Woods




KAPITTEL 1

Bree O’Brien stakk fingrene ned i den myke, svarte jorden og løftet opp en håndfull for å snuse inn lukten av den. Dette var ekte, noe helt annet enn den overflatiske verdenen hvor hun hadde strevd i seks år for å skape seg et navn. Hagearbeid var noe hun forsto. Planter kunne lokkes til å vokse så lenge de fikk vann og gjødsel og kjærlig omsorg. Det samme kunne ikke sies om en teateroppsetning. En vase med blomster, vakkert arrangert, hadde kun til formål å glede mottakeren, ikke en sal full av mennesker som alle hadde sin egen mening om det de så.

Hun var blitt lettet da søsteren Abby ringte og ba henne komme til festen som markerte åpningen av vertshuset ved Eagle Point, nå eid av lillesøsteren deres, Jess. Det hadde gitt henne en perfekt unnskyldning for å rømme fra Chicago, der det siste teaterstykket hennes var blitt slaktet av anmelderne og lagt ned etter bare en uke. I løpet av seks år hadde hun opplevd en suksess på et lite teater og to økonomiske og kritikerslaktede fiaskoer.

Noen dramatikere ville kanskje være henrykt over én braksuksess, selv om stykket ble satt opp ute i provinsen, men Bree hadde alltid ønsket seg mer. Hun ville nå langt, ville bli nevnt i samme åndedrag som Neil Simon, Noel Coward… fanken heller, til og med Arthur Miller. Denne drømmen hadde fått næring etter den første suksessen da hun svevde på en sky og mistet kontakten med virkeligheten. Hun hadde faktisk innbilt seg at hun kunne skrive som Simon, som var kjent for sine komedier, at hun var like smart som Coward og at hun hadde Millers komplekse dramaturgiske evner. Og noen anmeldere hadde faktisk vært enig med henne.

Så fallet hadde blitt særdeles hardt og ydmykende da det neste stykket hennes fikk lunkne kritikker og ble tatt av plakaten etter bare en måned. Det tredje stykket ble regelrett slaktet av de samme kritikerne som hadde rost henne opp i skyene tidligere. Det første stykket hennes ble plutselig kalt et lykketreff. Flere antydet at hun var utbrent og ferdig i en alder av tjuesju.

Hun var veldig glad for at ingen i familien hadde vært i Chicago da det siste stykket hadde premiere. Ingen av dem hadde vært vitne til nederlaget eller sett anmeldelsene dagen etter. Hun ville ikke ha holdt ut å se dem anstrenge seg for å muntre henne opp. Det var ille nok at alle på teateret måtte ta del i det mest ydmykende øyeblikket i karrieren hennes. Ingen av skuespillerne hadde klart å se henne i øynene mens regissøren –kjæresten hennes, for svarte svingende –hadde lest den ene grusomme anmeldelsen etter den andre på premierefesten. Til slutt hadde han krøllet avisene sammen og slengt dem i søppelkassen.

Hun trodde nok at hun en dag ville bygge opp nok selvtillit til å sette seg ved pc-en og forsøke igjen, men for øyeblikket var hun glad for å være hjemme i Chesapeake Shores igjen, i velkjente omgivelser. Familien viste henne kjærlig omsorg fordi de var glad i henne, ikke fordi de visste at livet hennes lå i grus. Hun trengte jentetid sammen med søstrene, en oppfriskende fotballkamp og godmodig erting sammen med broren Connor og vennene hans, og tid til å hygge seg med niesene –Abbys tvillingdøtre.

Hun hadde ikke vært klar over hvor stort behov hun hadde for å komme hjem, sove på det gamle rommet sitt der hun hadde skrevet dagbøker og noveller og teaterstykker bare fordi hun hadde lyst til det –ikke for at andre skulle se det.

Hun hadde ikke nevnt det for noen, men hun trengte også avstand fra den anerkjente dramatikeren og regissøren Martin Demming. Han hadde vært mentoren hennes en stund før de ble kjærester. Men i det siste hadde de ikke hatt det bra sammen. Hun overreagerte kanskje fordi hun var så nedslått etter alle de forferdelige anmeldelsene, men for henne virket det faktisk som om han hadde godtet seg over fiaskoen hennes. Det hadde hun ikke vært forberedt på.

Så hun var her fremdeles, tre uker etter at vertshuset til Jess åpnet, sto på knærne i bestemorens hage og lukte og nøt solen mot de bare skuldrene. For første gang på flere måneder hadde de anspente musklene der slappet av, knutene hadde løsnet. Hun følte seg… Hun lette etter det rette ordet og innså at det var tilfreds. Hun var tilfreds med tilværelsen til tross for omveltningen som hadde skjedd. Hun kunne ikke huske sist hun hadde følt seg tilfreds.

Hun glemte alle advarsler om solskader og Martys konstante og irriterende påminnelser om at hun ødela den lyse huden hun hadde arvet fra sine irske forfedre, og løftet ansiktet opp mot solen. De varme strålene lindret hodepinen som alltid kom snikende hver gang hun tenkte på livet hun hadde lagt bak seg.

Idet hun tenkte den tanken, stivnet hun og snappet etter pusten. Hadde hun lagt det livet bak seg? Alt sammen? Chicago? Teateret? Skrivingen? Marty? Hadde hun virkelig reist fra alt sammen for godt? Kunne hun rive seg løs fra den verdenen som hadde betydd alt for henne for bare noen måneder siden? Var det det hun egentlig holdt på med her? Hun satt og lukte i bestemorens hage flere dager etter at hun egentlig skulle ha vendt tilbake til det livet hun alltid hadde drømt om. Hadde hun gitt opp? Gjemte hun seg? Eller slikket hun bare sårene før hun dro ut i krigen igjen?

Det var det det var, innså Bree, en krigssone med altfor mange mulige fiender –produsenter, regissører, skuespillere, kritikere og publikum –som alle hadde sin egen mening om verket hennes eller hvordan det burde være. Noen dager gikk alt lekende lett. Andre ganger ble hvert eneste omhyggelige utvalgte ord, scene og idé plukket i småbiter av de som trodde de visste best.

Hun lente seg tilbake med et tungt sukk. Hun skulle virkelig ønske at hun hadde svar på de spørsmålene.

–Du har trukket opp tre av sommerstaudene mine, sa bestemoren og smekket misbilligende med tungen. –Vil du fortelle meg hva du tenker på før du ødelegger staudebedene jeg har brukt år på å pleie?

Bree så fra bestemoren –som sto med hendene i siden med en stråhatt på hodet, joggesko på føttene og knallrosa bukse og bluse –til den høye, dyplilla floksen som lå og visnet sammen med ugresset hun hadde slengt i en haug. Hun stønnet oppgitt.

–Jeg rev den opp med røttene. Jeg skal plante den igjen og gi den ekstra vann og gjødsel. Den klarer seg, bestemor.

Bestemoren så på henne med et blikk som antydet at hun visste nøyaktig hva som foregikk inne i hodet på Bree, men hun ventet på at barnebarnet selv skulle bringe det på bane.

–Kan du si det samme når det gjelder deg selv? spurte bestemoren. –Klarer du deg?

Bree så vekk og konsentrerte seg om å plante stauden. –Jeg har mye å tenke på, mumlet hun, redd for at hun ville bekrefte bestemorens mistanker hvis hun sa noe mer. Det virket som om det bare var bestemoren som virkelig forsto henne og kunne se inn i sjelen hennes selv om Bree ikke sa noe. For faren og de mer utadvendte søsknene, var hun stort sett en gåte.

–Det er jo tydelig at tankene dine er alle andre steder enn her, fastslo bestemoren. –Du må snakke om det, så blir byrden litt lettere å bære. Hvis du ikke vil fortelle meg hva som plager deg, så gå bort til vertshuset og spis lunsj med Jess, eller ring til Abby. Hun vil sikkert spise lunsj med deg i Baltimore. Så kan hun vise frem det nye kontoret sitt og dere kan snakke sammen.

–Jess har hendene fulle. Hun har ikke tid til å høre på klagingen min. Det samme gjelder Abby. Nå som hun og Trace er forlovet og hun pendler til Baltimore nesten hver dag, har hun ikke mye tid til seg selv og tvillingene. Jeg vil ikke bry henne.

–For noe tøys! Begge to vil ta seg tid fordi de er søstrene dine, sa bestemoren utålmodig. –Familien kommer først. Vi O’Briens holder sammen uansett hva som skjer. Har jeg ikke lært deg det for lenge siden?

Hun hadde iallfall forsøkt, tenkte Bree. De hadde opplevd en vanskelig periode etter at moren deres flyttet til New York fordi hun var lei av ektemannens endeløse forretningsreiser og det at han lot familien seile sin egen sjø. Bestemoren hadde vært limet som holdt familien samlet. Det var hun som hadde forsøkt å få dem til å slutte fred med Megan når hun kom på besøk, oppmuntret dem til å ha et åpent sinn overfor moren. Men det hadde de ikke klart. De var unge og stivbente, og de forsto ikke problemene moren og faren slet med.

Den siste tiden hadde Bree lagt merke til at faren anstrengte seg for å få et bedre forhold til dem alle. Mick hadde gitt avkall på et stort oppdrag i California for å være hjemme når vertshuset åpnet. Men han hadde reist av gårde igjen ikke så lenge etterpå. Selv moren hadde kommet tilbake for å være til stede på Jess’ store dag, noe som hadde ført til visse problemer. Men Bree måtte innrømme at det hadde vært hyggelig at alle var samlet –alle, bortsett fra Kevin. Broren tjenestegjorde i Irak og kunne ikke komme hjem.

De få dagene hadde minnet Bree om den harmoniske familien de en gang hadde vært –før Mick ble en etterspurt arkitekt og eiendomsutvikler og stadig var på reise rundt i verden. Det var akkurat det samholdet og følelsen av tilhørighet Bree hadde trengt mest da hun forlot Chicago.

Hun kunne ha fortalt hvem som helst i familien om det som hadde skjedd, og de ville ha gjort alt de kunne for å støtte henne og muntre henne opp. Hun visste det. Hun visste også at hun ikke holdt ut å se at de syntes synd på henne, noe de selvfølgelig ville forsøke å skjule. Hun ville heller ikke høre noen av Micks eller Abbys fornuftige råd og forslag.

Det var best å akseptere fiaskoen, ta sine egne beslutninger og gå videre, ikke velte seg i selvmedlidenhet eller lempe problemene over på søstrene, bestemoren eller noen andre. Det hun trengte var ro og fred til å tenke.

–Kanskje jeg ringer Jess eller Abby senere, sa Bree motstrebende etter en stund. –Skal jeg gå inn og lage lunsj til oss? Vi kan spise her ute, eller kanskje på stranden. En bølge av nostalgi strømmet gjennom henne. –Husker du alle piknikene vi hadde på stranden da vi var små? Vi la et teppe på sanden og var der nede hele dagen.

Bestemoren så lattermildt på henne. –Må jeg minne deg på at du var den første til å klage over at du fikk sand i maten og at solen var for varm?

Bree lo. –Det hadde jeg glemt. Ok, vi kan spise på verandaen. Der er det ikke noe sand, og det er en deilig bris.

–Jeg kan faktisk ikke spise lunsj med deg i dag, sa bestemoren litt unnskyldende. –Jeg skal i et møte i kirken. Hun så bekymret på Bree og la til: –Men jeg kan avlyse det hvis du vil at jeg skal bli så vi kan snakke mer sammen.

Bree var ikke klar til å vrenge sjelen for noen. –Nei, nei, bare gå, du. Jeg klarer meg fint. Kanskje jeg tar en tur inn til byen og shopper litt. Jeg kan spise lunsj på kafeen.

Bestemoren nikket. –Hvis du gjør det, så hils Sally fra meg og kjøp med deg noen av de bringebærcroissantene hennes.

Bree lot som om hun ble sjokkert. –Har du tenkt å spise noe som noen andre har bakt? Eller skal du forsøke å finne ut av oppskriften så du kan bake dem selv?

–Når noen har et spesielt talent på et område, bør det verdsettes. Sallys croissanter smelter på tungen. Hvorfor skulle jeg forsøke å gjøre det bedre?

–Det skal jeg fortelle henne at du sa, ertet Bree. –Hun kommer til å bli henrykt over at den beste bakeren i byen beundrer croissantene hennes.

Bestemoren ranket seg indignert. –Det har jeg allerede fortalt henne, unge dame. Æres den som æres bør. Inn med deg, og forsøk å smile litt. Jeg blir bekymret når du ser så fortapt ut.

Bree visste at bestemoren alltid fornemmet hva slags humør hun var i. Men hun hadde ikke regnet med at hun skulle treffe spikeren så til de grader på hodet. Hun var fortapt. Vissheten om at det fantes en person som så henne og som alltid var villig til å lytte, fikk tårene til å velle opp. Hvis hun ikke var forsiktig, kom hun til å begynne å strigråte her og nå, og bestemoren ville bli hjemme og lirke hele den ynkelige historien ut av henne.

I stedet presset hun frem et smil. –Jeg har bare en del å tenke på for tiden. Det er ingenting å bekymre seg for.

Hun sa det like mye til seg selv om til bestemoren. Det ville være for enkelt å lulle seg inn i den følelsen av kjærlighet og aksept og glemme drømmene. Chesapeake Shores var det perfekte trygge tilfluksstedet.

På den andre siden var det kanskje på høy tid at hun fikk et mer realistisk syn på de drømmene, se om det faktisk var noe hold i dem. Bree hadde arvet O’Brien-familiens stahet i bøtter og spann, men det kunne ikke skade å slippe taket for en gangs skyld. Gå videre. Skape nye drømmer.

Det hadde vært lettere hvis hun hadde hatt en liten anelse om hva de nye drømmene kunne være.

*

Mick O’Brien sto på et gatehjørne i New York med mobilen i hånden. Han forsøkte å manne seg opp til å ringe en kvinne han hadde kjent mesteparten av sitt voksne liv. Megan var ekskonen hans, for pokker! Det burde ikke være vanskeligere å ringe henne enn en av forretningsforbindelsene hans. Men dette fikk svetten til å piple frem i håndflatene.

Han mistet motet, lukket mobilen for tredje gang og snudde på hælen. Han endte opp på en kaffebar et eller annet sted på Upper East Side, bare noen kvartaler unna Megans leilighet. Der satt han og forbannet feigheten sin, eller kanskje beslutningen som hadde fått ham til å dra til New York.

Da han så Megan igjen på åpningsfesten, hadde noe løsnet inni ham. Han hadde plutselig husket hvordan det føltes å elske henne, hvor uovervinnelig han hadde følt seg når hun så på ham. Alle årene med sydende sinne og sorg over bruddet hadde forsvunnet på et øyeblikk da han så henne komme gående mot ham på stranden. Hun var like slank og smekker som før. Det kastanjebrune håret danset i vinden. De hadde til og med opplevd noen sjeldne øyeblikk av ekte harmoni da han hadde inkludert henne i gaven han hadde gitt Jess for å feire åpningen av vertshuset. Da han fortalte den yngste datteren deres at den latterlig dyre komfyren hun hadde ønsket seg var en gave fra ham og moren, hadde den iskalde atmosfæren mellom dem blitt litt mildere. Å være med på å bygge en bro mellom mor og datter hadde gitt ham en tilfredsstillelse han ikke hadde følt på mange år. Men så hadde han fått en sjekk i posten fra Megan på halve beløpet. Det hadde irritert ham grenseløst.

Selv om han og Megan bare hadde sett hverandre noen få ganger i Chesapeake Shores, hadde det vært nok til at Mick forsto hvor dumt det var å klamre seg til stoltheten. Da Megan bestemte seg for å flytte, hadde den sta stoltheten hindret ham i å trygle henne om å bli. Nå hadde han en fornemmelse av at de kanskje kunne finne tilbake til hverandre, og han skulle ikke la seg stoppe av noe eller noen.

Kanskje bortsett fra frykt, tenkte han dystert mens han nippet til kaffen og stirret på mobilen som lå på bordet. Kanskje det ville være lettere om han bare dukket opp hjemme hos henne. Megan ville aldri finne på å smelle igjen døren foran nesen på ham. Hun var for høflig til det. Men hun kunne finne på å legge på hvis han ringte.

Han var så fordypet i tanker at han skvatt høyt da mobilen ringte. –Hallo? mumlet han forlegent, som om personen i den andre enden hadde noen anelse om hvor dum han følte seg.

–Har du snakket med henne? spurte moren.

Mick skar en grimase. Hvordan kunne det ha seg at Nell O’Brien alltid visste hva han holdt på med. Han hadde ikke fortalt noen om denne turen til New York. Det var ingen grunn til at de skulle begynne å spekulere –eller bombardere ham med innvendinger, for den saks skyld. Han ante jo ikke hva som kom til å skje.

Han hadde tatt en omvei om New York på vei hjem fra møter i Seattle og Minneapolis og tenkt at hvis han dummet seg fullstendig ut, så ville ingen få vite om det. Og nå ringte moren hans og visste nøyaktig hva han hadde i tankene. Hun måtte være synsk.

–Jeg skjønner ikke hva du snakker om, sa han trassig og håpet at Nell bare hadde skutt i blinde.

–Du er i New York for å snakke med Megan, ikke sant? Det var egentlig ikke et spørsmål.

–Hvorfor i all verden tror du det? Han så for seg at hun himlet med øynene. Hun hadde aldri likt å kaste bort tiden med å fastslå det åpenbare.

–Sekretæren din sa at du fløy til New York i morges etter at du var ferdig med møtene i Minnesota. Siden du ikke har satt dine ben i den byen siden Megan flyttet dit, og siden du har lengtet deg syk etter henne siden hun dro etter åpningsfesten, la jeg to og to sammen.

–Regneferdighetene dine er ikke noe å skryte av. Jeg har ikke snakket med henne.

Hun lo. –Fordi du er for feig til å oppsøke henne nå som du er der. Du sitter vel på en bar og forsøker å drikke deg til mot.

–Jeg sitter ikke på en bar, glefset han. Moren hadde alltid lest ham som en åpen bok. –Og jeg er ikke feig. Sporet du meg opp bare for å plage meg, eller hadde du noe på hjertet?

–Jeg hadde noe på hjertet, men nå synes jeg at vi skal snakke om hvorvidt du vet hva du gjør. Du og Megan har vært skilt i mange år. Hun forlot deg fordi du forsømte henne og familien og ikke gjorde noe med det da hun ba deg om det. Du vet at jeg er glad i deg, men jeg kan ikke påstå at jeg har sett noen forandring. Du tilbringer fremdeles mer tid borte enn sammen med familien.

–De er jo voksne nå, og de lever sine egne liv.

–Vel, det ser ut som om de vender tilbake igjen, en etter en, sa hun skarpt. –Men du flyr fremdeles rundt fra den ene jobben til den neste.

–Kanskje jeg er klar for å roe meg ned, sa han.

–Pensjonere deg, mener du? utbrøt hun vantro. –Det skal du få meg til å tro.

–Jeg mente ikke det, sa han irritert. –Jeg sa bare at jeg kanskje er klar til å roe meg ned.

–Kanskje? Du bør vel være sikker på det før du får henne til å håpe på for mye og så gjør helomvending og knuser håpet hennes igjen.

Han likte det ikke, men han måtte innrømme at moren hadde et poeng. Ikke at han hadde tenkt å innrømme det høyt. –Du, jeg har ikke tid til dette. Bare fortell meg hvorfor du ringte.

Hun skjønte tydeligvis at han var i ferd med å miste tålmodigheten, for hun svarte faktisk på spørsmålet i stedet for å gi ham en skjennepreken eller stille enda flere spørsmål.

–Jeg ringte fordi jeg er bekymret for Bree, sa hun.

–Bree? spurte han forbauset. –Hva er det med henne?

–Mannfolk! mumlet Nell oppgitt. –Hun er datteren din, Mick. La du ikke merke til hvor stille hun har vært siden hun kom hit? Og har du ikke lurt på hvorfor hun fremdeles er her?

–Bree har alltid vært stille, sa han. Han forsto faktisk ikke hva moren mente. Bree hadde alltid likt å stenge seg inne på rommet sitt med en bok eller en skrivebok. Av alle barna var det henne han forsto seg minst på. Hun hadde ikke den samme utadvendte personligheten som søsknene. Hun hadde aldri hatt noe tenåringsopprør –eller hvis hun hadde hatt det, hadde hun latt følelsene få utløp ved å skrive. Hun hadde aldri latt noen få lese det hun skrev.

–Dette er annerledes, insisterte moren. –Og hun har ikke sagt et ord om at hun skal reise tilbake til Chicago. Noe har skjedd, Mick, jeg føler det på meg. Jeg forsøkte å snakke med henne, men hun sa bare at alt var i orden.

–Kanskje det er det.

–Det er det ikke. Du må slutte å være så opphengt i fortiden og komme hjem og ta deg av datteren din. Hun trenger deg.

–Nei, sa han raskt. –Hvis Bree trenger noen, er det deg. Du har alltid forstått henne bedre enn meg. Det vet du godt. Hvis ikke du kan få henne til å åpne seg, så klarer iallfall ikke jeg det.

–Vel, denne gangen tror jeg at hun trenger oss alle.

Han rynket pannen da han hørte Nells dystre tone. –Hva tror du egentlig det er? Hvis den dusten har gjort noe… Han holdt inne. Han hadde aldri likt Martin Demming. Han var for gammel for Bree, for det første, og for det andre var han en arrogant drittsekk. Mick hadde hørt litt for mange nedlatende bemerkninger rettet mot Bree. Sist Mick var i Chicago måtte han samle alt han eide av viljestyrke for å holde munn. Bree hadde sendt ham et bedende blikk som tydelig viste at hun ikke ville at han skulle si noe. Men det hadde vært en pine å se den følsomme datteren lytte til de nedverdigende kommentarene uten å ta til motmæle.

Nell brøt inn i tankene hans. –Jeg vet ikke om dette har noe med Martin Demming å gjøre, eller om det dreier seg om jobben hennes. Det er det som er poenget mitt. Vi må finne ut hvorfor hun er så lei seg. Når kommer du hjem?

–Det kommer an på, sa han og tenkte på Megan igjen.

–For himmelens skyld! sa hun utålmodig. –Enten ringer du Megan med det samme, eller så setter du deg på et fly og kommer hjem. Vi trenger deg her.

–Jeg kommer hjem i morgen, lovte han.

Hvis alt gikk bra, kunne han kanskje overtale Megan til å bli med tilbake til Chesapeake Shores for et nytt besøk. Hvis Bree virkelig hadde problemer, kunne det ikke skade å ha moren i nærheten. Kanskje det var nettopp det hun trengte.

Han sukket da han innså hvor manipulerende han var. Hvem forsøkte han å narre? Det var han som ville ha Megan tilbake. Hvis han kunne bruke Brees krise som et påskudd for å få henne til å bli med ham hjem, hadde han ingen skrupler med å gjøre det. Han ville få nok av tid til å angre på taktikken senere… men bare hvis det ikke gikk etter planen.

*

Den bakerste båsen i kafeen til Sally kunne like gjerne hatt et skilt med «reservert» på. Hver dag klokken tolv kom Jake Collins, Mack Franklin og Will Lincoln for å spise lunsj ved det bordet. De bestilte alltid dagens. I dag var det croissant med ost og skinke og potetsalat, så Jake da han leste på tavlen bak disken. Han gikk rett mot båsen, men bråstoppet da han kom frem. Han visste ikke hva som sjokkerte ham mest –at bordet var opptatt, eller at det var Bree O’Brien som satt der og leste menyen.

Skuldrene hennes var litt solbrente, hun hadde på seg den turkise solkjolen han alltid hadde likt så godt og hun så fullstendig utmattet ut.

Han virvlet rundt og kolliderte med Mack, trengte seg forbi ham og skrittet av sted.

–Hvor skal du? spurte Mack.

–Vi spiser på Brady i stedet, sa Jake kort og innbitt og sendte kameraten et blikk som ikke tålte protester.

Mack stirret måpende på ham. Han skjønte tydeligvis ingenting. –Hvorfor det?

–Fordi jeg har lyst på krabbekaker og en øl, sa Jake utålmodig og gikk rundt tre kvinner som sto i veien.

Han ventet ikke for å se om Mack fulgte etter, men gikk ut på gaten. Der stoppet han og trakk pusten dypt. Hvordan var det mulig at hun fikk ham til å reagere så sterkt etter seks år? Hun hadde ikke sett på ham engang. Det var patetisk. Han var patetisk. Hvorfor skulle han bry seg om at hun så dårlig ut?

–Hvorfor står dere her ute? spurte Will da han kom bort til dem. Julivarmen hadde slått til for fullt. Skjorten, som hadde vært nystrøket da han tok den på seg, klistret seg til kroppen, og slipset hadde han tatt av seg. Han var ivrig etter å komme seg inn i den kjølige kafeen.

–Jeg aner ikke, svarte Mack med et skuldertrekk. –Jake har visstnok veldig lyst på krabbekaker.

Da Jake møtte Wills blikk, så han det lattermilde, megetsigende glimtet i vennens øyne. Det var problemet med å holde sammen med de samme vennene man hadde hatt siden barneskolen. Ingen av dem hadde hemmeligheter for hverandre. Will, som hadde en doktorgrad i psykologi, var rask til å gjette hva som sto på.

Will sukket. –Jeg lurte på hvor lang tid det ville ta før han skjønte at Bree var i byen.

Mack så overrasket ut, men så nikket han. –Vel, han har skjønt det nå, tydeligvis.

–Det tok lenger tid enn jeg trodde, sa Will.

Jake stirret på dem. –Visste dere at Bree var her? Og så sa dere ikke noe til meg?

–Jeg hadde hørt det, vedgikk Will.

–Jeg også, sa Mack med et angrende uttrykk. –Vi regnet med at hun kom til å reise igjen med det samme.

–Hvordan ser hun ut? spurte Will henvendt til Mack.

–Jake sto i veien. Jeg så henne ikke.

–Ja, ja, det var vel like greit at Jake så henne, sa Will tankefullt. –Det måtte jo skje før eller senere.

–Ja. Familien hennes er her, la Mack til. –Hun har jo ikke forsvunnet for godt.

–Kan dere slutte å snakke over hodet på meg? brummet Jake. –Dette dreier seg ikke om Bree O’Brien. Jeg fikk bare veldig lyst på krabbekaker.

–Det kan du få inne hos Sally også, sa Will.

–Greit, hvis dere absolutt vil spise her, så spiser vi her. Jeg tenkte bare at vi kunne ha godt av litt forandring. Vi gjør jo det samme hele tiden.

–Og det fant du ut nå nettopp? spurte Will skeptisk. –Vi har fulgt de samme rutinene i fem år.

–Seks, mumlet Jake. –Det er seks år.

De tre hadde begynt å spise lunsj sammen hver dag like etter at Bree flyttet fra Chesapeake Shores. Det hadde vært et halvhjertet forsøk fra Will og Macks side på å muntre opp Jake. Men ingen av dem var hundre prosent sikre på hva som egentlig hadde skjedd mellom Jake og Bree. Paret hadde gjort det slutt, såpass visste de, og de visste også at Jake hadde det vondt. Det var det eneste som var viktig.

Vennene hadde slått ring rundt ham, støttet ham slik menn gjør, ved å tilbringe tid med ham og gi ham noe annet å tenke på. De nevnte aldri Bree hvis ikke han brakte henne på bane først. Noe han ikke hadde gjort. Ikke før i dag.

Gode venner som de var, og tilfreds med singellivet, dro Will og Mack med seg Jake ut for å drikke øl og forsøkte å få ham interessert i andre kvinner. Men som oftest var det de som møtte en de ble tiltrukket av og dro av sted med henne, mens Jake gikk hjem alene til den tomme sengen sin og tenkte dystre tanker. Han hadde vennet seg til dette mønsteret og til ensomheten. Det var ynkelig, ingen tvil om det, men det var nå engang slik livet hans var.

Og alt var bedre enn den smerten han hadde følt da Bree reiste. Han ville ikke oppleve noe slikt igjen. Da ville han heller leve som en eremitt resten av livet. Søsteren hans, Connie, minnet ham stadig på at han kom til å ende opp som en ensom, gammel mann hvis han ikke tok seg selv i nakken.

–Kanskje det er et godt tegn, sa Will tankefullt. –Skjebnen griper inn for å lage litt turbulens.

–Mulig, nikket Mack.

De to mennene utvekslet et blikk, så snudde de seg mot Macks SUV som sto nærmere enn Wills fete, utenlandske sportsbil eller Jakes grønne gartnerbil.

–Vi drar til Brady, sa Mack og la armen rundt skuldrene til Jake. –Og så skal vi banke litt vett inn i skallen din.

insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;






cover.jpg
#1 pa bestselgerlisten til New York Times

BLOMSTER I

. Main Street

En Chesapeake Shores-roman
LB









